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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование навыков проведения лингвистических исследований на базе корпусов с использованием

современных методик поиска, анализа и обработки информации.

1.2

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ОД

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-8: владением культурой мышления, способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и

выбору путей их достижения, владением культурой устной и письменной речи

Знать:

современные методики поиска, анализа и обработки лингвистической информации.

Уметь:

осуществлять поиск, анализ и обработку лингвистической информации.

Владеть:

современными методиками поиска, анализа и обработки лингвистической информации.

ОПК-19: способностью анализировать явления и процессы, необходимые для иллюстрации и подтверждения

теоретических выводов проводимого исследования

Знать:

стратегии верификации теоретических выводов проводимого исследования на основе данных лингвистических корпусов.

Уметь:

верифицировать теоретические выводы проводимого исследования на основе данных лингвистических корпусов.

Владеть:

навыками работы с лингвистическими корпусами, необходимыми для проведения лингвистических исследований.

ОПК-20: готовностью применять современные технологии сбора, обработки и интерпретации полученных

экспериментальных данных

Знать:

современные технологии сбора экспериментальных данных с применением лингвистических корпусов;

современные технологии обработки и интерпретации экспериментальных данных, полученных из лингвистических

корпусов.

Уметь:

осуществлять сбор экспериментальных данных с применением лингвистических корпусов;

обрабатывать и интерпретировать корпусные данные при проведении лингвистических исследований.

Владеть:

навыками сбора, обработки и интерпретации экспериментальных данных, необходимыми при проведении

лингвистических исследований.
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ПК-34: владением современными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования и проведения

эмпирических исследований проблемных ситуаций и диссонансов в сфере межкультурной коммуникации

Знать:

современные методики поиска, анализа и обработки материала, необходимые для проведения лингвистических

исследований, базирующихся на корпусах.

Уметь:

использовать современные методики поиска, анализа и обработки материала, необходимые для проведения

лингвистических исследований, базирующихся на корпусах.

Владеть:

навыками поиска, анализа и обработки материала, необходимыми для проведения лингвистических исследований,

базирующихся на корпусах.

ПК-37: владением основами современной информационной и библиографической культуры

Знать:

основные современные информационно-библиографические ресурсы, необходимые для проведения корпусных

исследований.

Уметь:

использовать современные информационно-библиографические ресурсы, базы данных и корпусы в лингвистических

исследованиях.

Владеть:

навыками работы с информационно-библиографическими ресурсами, базами данных и корпусами, необходимыми для

решения профессиональных задач.


